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1- Entre le 1er janvier 1954 et le 22 août 1959, à Montréal, district de
Montréal, a sodomisé une personne, soit: Monsieur Hervé BERTRAND,

.•. commettant ainsi l'acte criminel prévu à l'article 147 du Code criminel
\canadien.

2- Entre le 1er janvier 1954 et le 22 août 1959, à Montréal, district
de Montréal, a commis des voies de fait causant des lésions corporelles
contre une personne, soit: Monsieur Hervé BERTRAND, commettant ainsi
l'acte criminel prévu à l'article 231(2) du Code criminel canadien.

3- Entre le 1er janvier 1954 et le 22 août 1959, à Montréal, district
de Montréal, étant une personne du sexe masculin, a attaqué Hervé
BERTRAND avec l'intention de commettre la sodomie, ou a attenté à la
pudeur dudit Hervé BERTRAND, personne du sexe masculin, commettant ainsi
l'acte criminel prévu à l'article 148 du Code criminel canadien.
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